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	V B E D O E L D  G E B R U I K

	• Dit apparaat is bedoeld om verschillende soorten voeding vacuüm te verpakken.
	• Gebruik het apparaat alleen zoals beschreven in deze handleiding.
	• Dit apparaat is bedoeld voor gebruik in huishoudelijke en soortgelijke toepassingen 

zoals:
	– de keukenruimtes van het personeel in winkels, kantoren en andere 

werkomgevingen;
	– boerderijen;
	– door klanten in hotels, motels en andere residentiële omgevingen;
	– voor "bed and breakfasts" en voor niet-commercieel gebruik.

	• Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis.
	• Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (waaronder kinderen) met 

beperkte fysieke, sensorische of geestelijke capaciteiten of met gebrek aan ervaring 
en kennis, tenzij ze onder toezicht staan of instructies betreffende het gebruik van 
het apparaat hebben ontvangen van iemand die verantwoordelijk is voor hun 
veiligheid.

	• Elk ander gebruik van het apparaat dan beschreven in deze handleiding wordt 
beschouwd als oneigenlijk gebruik en kan letsel, schade aan het apparaat en het 
vervallen van de garantie tot gevolg hebben.

	V B E L A N G R I J K E  V E I L I G H E I D S A A N W I J Z I N G E N

Algemene veiligheidsinstructies

	6 WAARSCHUWING

	• Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 
jaar en personen met beperkte lichamelijke, zintuiglijke of 
geestelijke vermogens of die gebrek aan ervaring en kennis 
hebben, als zij onder toezicht staan of aanwijzingen hebben 
gekregen hoe zij het toestel moeten gebruiken en de daaruit 
voortkomende gevaren hebben begrepen.

	• Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.

	• Reiniging of gebruikersonderhoud mag niet door kinderen 
zonder toezicht worden uitgevoerd.

	• Zorg ervoor dat u de instructies in dit document volledig 
gelezen en begrepen heeft voordat u het apparaat installeert 
of gebruikt. Bewaar dit document voor toekomstig gebruik.
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	• Gebruik het apparaat niet als een onderdeel beschadigd 
of defect is. Vervang een beschadigd of defect apparaat 
onmiddellijk.

	• Als het netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen 
met een netsnoer met dezelfde technische specificaties om 
gevaar te voorkomen.

Veiligheidsinstructies met betrekking tot de installatie

	6 WAARSCHUWING

	• Laat het apparaat niet vallen en voorkom stoten.

	• Plaats het apparaat op een stabiele, vlakke en hitte- en 
vochtbestendige ondergrond.

	• Plaats het apparaat niet in direct zonlicht.

	• Controleer voordat u het apparaat gaat gebruiken of de 
op het typeplaatje van uw apparaat aangegeven spanning 
overeenkomt met uw netspanning. Gebruik het apparaat 
niet met een verlengsnoer met meervoudige stekkerdoos.

	• Gebruik geen timer of een aparte afstandsbediening die het 
apparaat automatisch inschakelt.

	• Laat het snoer niet over de rand van de tafel hangen, zodat 
het apparaat niet omlaag kan worden getrokken. Zorg 
ervoor dat de stroomkabel en stekker niet in contact komen 
met hete oppervlakken, zoals een kookplaat of een radiator, 
of met het apparaat zelf.

	• Zet het apparaat nooit zo neer dat het in het water kan 
vallen of in contact kan komen met water of een andere 
vloeistof (bijv. in of naast een gootsteen).

	• Houd het apparaat uit de buurt van apparaten die warmte 
uitstralen of warmtebronnen.

	• Gebruik het apparaat nooit op een nat oppervlak.
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	• Pak nooit een apparaat vast die in het water of in een andere 
vloeistof gevallen is:

	– Draag altijd droge rubberen handschoenen om de 
stekker uit het stopcontact te halen voordat u het 
apparaat uit het water haalt.

	– Gebruik het apparaat pas weer nadat het door Solis of 
een door Solis erkend servicecentrum op de werking 
en veiligheid gecontroleerd is.

	• Gebruik het apparaat niet met een verlengsnoer om 
kortsluiting te voorkomen.

	• Plaats het apparaat niet direct onder een stopcontact.

	• Trek de stekker uit het stopcontact vóór het verplaatsen van 
het apparaat.

	• Wikkel voorafgaand aan het gebruik de voedingskabel 
volledig af.

Veiligheidsinstructies met betrekking tot het gebruik

	6 WAARSCHUWING

	• Kinderen moeten onder toezicht staan om te verzekeren dat 
ze niet met het apparaat spelen.

	• Houd het apparaat met stroomkabel buiten het bereik van 
kinderen en huisdieren.

	• Bedien het apparaat niet met natte handen.

	• Gebruik het apparaat uitsluitend met de meegeleverde 
accessoires of door Solis aanbevolen accessoires. Verkeerde 
accessoires en/of oneigenlijk gebruik kunnen schade aan het 
apparaat tot gevolg hebben.

	• Gebruik alleen vacuümzakken of containers van Solis die 
voor dit apparaat werden ontworpen.
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	• De afdichtingsstang wordt warm tijdens gebruik. Raak de 
afdichtingsstang niet aan tijdens of vlak na gebruik.

	• Laat het apparaat een minuut afkoelen tussen gebruik.

	• Trek niet meer dan 30 zakjes vacuüm na elkaar om te 
voorkomen dat het apparaat oververhit.

	• Verplaats het apparaat niet tijdens het gebruik.

	• Haal de stekker van het apparaat uit het stopcontact 
wanneer u het niet gebruikt.

	• Voer geen wijzigingen uit aan het apparaat, het snoer, de 
stekker en de accessoires.

	• Let er bij het vacumeren van een zak met vloeistof op dat de 
vloeistof niet in het apparaat wordt gezogen.

Veiligheidsinstructies met betrekking tot het onderhoud

	6 WAARSCHUWING

	• Trek de stekker uit het stopcontact vóór het uitvoeren van 
onderhoud en het vervangen van onderdelen.

	• Laat het apparaat afkoelen voordat u het gaat reinigen.

	• Dompel het apparaat nooit onder water of andere 
vloeistoffen en plaats het nooit in een vaatwasser.

	• Gebruik geen schurende chemische reinigingsmiddelen 
zoals ammoniak, zuur of aceton bij het schoonmaken van 
het apparaat. Anders kan het apparaat beschadigd raken.

	• Trek nooit aan het netsnoer om de stekker uit het 
stopcontact te trekken. Trek alleen aan de stekker.

	• Zorg ervoor dat het deksel niet vergrendeld is voordat u de 
stekker in het stopcontact steekt of uit het stopcontact trekt.

	• Dit apparaat niet smeren.
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	V I N H O U D

Controleer de inhoud van de verpakking.

1× VAC PREMIUM AUTOLOCK

5× Vacuümzakje (20 x 30 cm)

5× Vacuümzakje (30 x 40 cm)

1× Vacuümslang

1× Stroomkabel
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	V A P PA R A AT B E S C H R I J V I N G

A	

1 	 Deksel
2 	 Snijmes
3 	 Bedieningspaneel
4 	 Bovenste afdichting
5 	 Vacuümslang
6 	 Stroomkabel

7 	 Onderste afdichting
8 	 Vacuümkamer
9 	 Sealstrip
q 	 Lekbak
w 	 Netspanningsaansluiting
e 	 Siliconen contactstrip
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r 	 Containerknop t 	 Luchtuitlaatopening

	V B E D I E N I N G S K N O P P E N

B	

y 	 PULSE VACUUM knop
u 	 VACUUM & SEAL knop
i 	 CANCEL toets
o 	 SEAL-knop

p 	 Knop voor vacuümsnelheid
a 	 FOOD-knop voor droge of vochtige 

levensmiddelen

	V I N S TA L L AT I E

Om het apparaat te installeren:

	4 Zorg ervoor dat het apparaat en de containers schoon en niet beschadigd zijn om 
besmetting van voedsel te voorkomen.

1.	 Plaats het apparaat op een vlakke, stabiele en hitte- en vochtbestendige 
ondergrond.

Zorg voor voldoende ruimte rond het apparaat om de zakjes met voedsel te hanteren.

2.	 Steek het netsnoer 6 in de netspanningsaansluiting w.
3.	 Steek de andere kant van het netsnoer 6 in een stopcontact.

Alle LED-lampjes gaan even branden en de controlelampjes NORMAL en DRY blijven 
branden.

	V E E N  Z A K J E  VA N  VAC U Ü M F O L I E  M A K E N

Een zak maken van vacuümfolie:

1.	 Gebruik het snijmes 2 om de vacuümfolie op het gewenste formaat te snijden. 
Til hiervoor de zwarte snijbalk met het snijmes op en trek de gewenste lengte 
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vacumeerfolie eronder. Druk vervolgens de snijbalk omlaag en schuif het snijmes 
van het ene uiteinde naar het andere.

Gebruik een zak die minstens 10 cm groter is dan het voedsel.

Om soepen, stoofschotels of andere vloeistoffen te vacumeren, moet u de vloeistof 
ongeveer 2-3 uur invriezen voordat u gaat vacumeren.

2.	 Open het deksel 1.
3.	 Plaats een open uiteinde van de vacuümfolie op de sealbalk 9.

	4 Laat de vacuümfolie niet uitsteken in de vacuümkamer 8.

4.	 Sluit het deksel 1.
5.	 Druk op de SEAL-knop o om de vacuümfolie af te dichten.
6.	 De vacuümpomp wordt ingeschakeld om druk te creëren tussen de sealbalk en 

de siliconen contactstrip. Het deksel is vergrendeld terwijl de vacumeerfolie wordt 
afgesloten. Het blauwe controlelampje op de SEAL -knop o gaat branden.

De vacuümfolie is afgesloten als het blauwe controlelampje van de SEAL-knop o 
uitgaat en het deksel wordt ontgrendeld.

7.	 Open het deksel 1.
8.	 Haal de vacuümfolie uit het apparaat.

De vacuümfolie heeft de vorm van een zak, met één open uiteinde.

9.	 Controleer of de naad van de afdichting recht is en zonder vouwen. Snij de naad af 
en herhaal het proces als dit niet het geval is.

	V E E N  G E V U L D  Z A K J E  VAC U Ü M  T R E K K E N  E N 
A F D I C H T E N

1.	 Vul een vacuümzakje met voedsel.

	4 Gebruik een zak die minstens 10 cm groter is dan het voedsel.

	4 Zorg ervoor dat het open uiteinde van de zak aan beide zijden schoon is.

2.	 Strijk het open einde van het zakje glad. Zorg ervoor dat er geen kreuken zijn.
3.	 Plaats het open einde van het zakje in de vacuümkamer 8.

	4 Let er bij het vacumeren van een zak met vochtig voedsel op dat er geen vocht in 
het apparaat stroomt.
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	4 De luchtuitlaatopening t niet met de zak bedekken.

4.	 Sluit het deksel 1.
5.	 Druk op de FOOD-knop a om de vochtigheidsgraad van het voedsel te selecteren. 

De LED voor de gekozen instelling gaat branden.
6.	 Druk op de knop voor vacuümsnelheid p om de snelheidsinstellingen aan te 

passen. De LED van de geselecteerde instelling gaat branden.

Selecteer de instelling GENTLE als het voedsel drukgevoelig is. Selecteer de instelling 
NORMAL voor normaal voedsel.

7.	 Druk op de VACUUM & SEAL knop u om het vacuüm trekken en vervolgens het 
afdichten te starten.

De vacuümpomp wordt ingeschakeld om druk te creëren in de vacuümkamer 8. Het 
deksel 1 is tijdens het vacumeren en afsluiten van de vacuümzak vergrendeld.

Om te voorkomen dat kwetsbare voedingsmiddelen door de hoge vacuümdruk in 
elkaar worden gedrukt, druk op de SEAL -knop o wanneer de gewenste vacuümdruk 
is bereikt. Het apparaat stopt met vacumeren en begint met het afsluiten van de 
vacuümzak. U kunt ook de stappen in hoofdstuk ‘Gecontroleerd vacumeren en handmatig 
afsluiten’ volgen.

De vacuümverpakking is afgesloten als het blauwe controlelampje op de SEAL-knopo 
en het groene controlelampje op de VACUUM & SEAL-knop u uitgaan en het deksel 
ontgrendeld is.

8.	 Open het deksel 1.
9.	 Verwijder de vacuümzak uit het apparaat.
10.	 Controleer of de naad van de afdichting recht is en zonder vouwen. Snij de naad af 

en herhaal het proces als dit niet het geval is.

	V G E CO N T R O L E E R D  VAC U Ü M  T R E K K E N  E N  H A N D M AT I G 
A F D I C H T E N

De optie gecontroleerd vacuüm trekken en handmatig afdichten worden aanbevolen 
voor voedsel dat gevoel is voor vacuümdruk, zoals gebak.

1.	 Volg de stappen 1-5 uit het hoofdstuk Vacumeren en afsluiten van een gevulde zak.
2.	 Houd de PULSEVACUUM-knop y ingedrukt. Eerst wordt het deksel 1 

vergrendeld, waarna het vacumeren begint.

Als u het vacuüm verder wilt vergroten, druk dan nogmaals op de PULSE VACUUM-
knop y.
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3.	 Laat de PULSE VACUUM-knop y los als er voldoende vacuüm is gecreëerd. Het 
vacumeren stopt.

Als u het vacuüm verder wilt vergroten, druk dan nogmaals op de PULSE VACUUM-
knop y.

4.	 Druk op de  SEAL-knop o om de vacuümzak af te sluiten.
5.	 Open het deksel 1 nadat het blauwe LED-lampje op de SEAL-knop o is 

uitgegaan.
6.	 Verwijder de vacuümzak uit het apparaat.
7.	 Controleer of de naad van de afdichting recht is en zonder vouwen. Snij de naad af 

en herhaal het proces als dit niet het geval is.

	4 Als u de PULSE VACUUM-knop y loslaat voordat het deksel is vergrendeld (na 
ongeveer 3-4 seconden), gaat het deksel weer open en komt er lucht in de zak. 
Druk op de PULSE VACUUM-knop y totdat het deksel is vergrendeld en regel 
vervolgens het vacuümniveau.

	V S O L I S - CO N TA I N E R S  ( ACC E S S O I R E ,  N I E T  I N B E G R E P E N ) 
VAC U Ü M  T R E K K E N

Gebruik alleen containers van Solis met dit apparaat. U kunt accessoires voor uw 
vacuümmachine kopen bij uw leverancier of bij Solis.

1.	 Reinig en droog de container grondig.
2.	 Plaats het voedsel in de container. Laat minimaal 3 cm vrije ruimte tussen het 

voedsel en de bovenkant van de container.
3.	 Maak de bovenkant van de container schoon.
4.	 Plaats het deksel op de container.
5.	 Voor zeshoekige containers met deksels met een draaiknop, draait u de draaiknop 

naar de stand SEAL.
6.	 Open het deksel 1.
7.	 Trek de vacuümslang 5 voorzichtig van het deksel 1.
8.	 Plaats een einde van de vacuümslang om de luchtuitlaatopening t.
9.	 Steek het andere uiteinde van de vacuümslang 5 in de opening op het deksel 

van de vacuümcontainer.
10.	 Druk op de container-knop r.

Het vacuüm trekken begint.

11.	 Druk op het deksel van de container tijdens het vacuüm trekken om te voorkomen 
dat er lucht in de container komt.

Het vacuüm trekken stopt onmiddellijk wanneer het vereiste vacuüm wordt bereikt.
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12.	 Trek de vacuümslang 5 voorzichtig uit het deksel van de container.

Probeer het deksel te verwijderen om te controleren of het vacuüm trekken van de 
container gelukt is. Als het deksel niet verwijderd kan worden, is er voldoende vacuüm.

13.	 Voor het openen van een deksel van:
	• een zeshoekige container met een draaiknop, draait u de draaiknop naar de stand 

OPEN.
	• een rechthoekige container zonder draaiknop, drukt u op de knop naast de 

luchtafzuigopening.

Als het vacuüm trekken van de container was gelukt, zult u een sissend geluid horen 
wanneer de container geopend wordt.

	V D E  VAC U Ü M CO N TA I N E R S  S C H O O N M A K E N

	4 Dompel het deksel van de container niet onder in water of andere vloeistoffen.

	4 Plaats de deksels van de containers niet in een vaatwasser.

1.	 Was de containers, zonder deksels, met de hand met warm water en afwasmiddel.
2.	 Verwijder de binnenste kap van de onderkant van het deksel van de container.
3.	 Was de kap in warm water met afwasmiddel.
4.	 Maak het deksel van de container schoon met een vochtige doek.
5.	 Droog alle onderdelen grondig af.
6.	 Plaats de kap opnieuw op de onderkant van het deksel.

	4 Wrijf de rubberen afdichtingen regelmatig in met enkele drupjes bakolie om ze 
elastisch te houden.

	V R E I N I G I N G  E N  O N D E R H O U D

	4 Gebruik geen schurende chemische reinigingsmiddelen zoals ammoniak, zuur of 
aceton bij het schoonmaken van het apparaat. Anders kan het apparaat beschadigd 
raken.

	4 Het apparaat niet smeren.

We raden aan om het apparaat na elk gebruik te reinigen. Hoe u het apparaat reinigt:

1.	 Trek de stekker van het apparaat uit het stopcontact.
2.	 Laat het apparaat afkoelen.
3.	 Maak het apparaat met een lichtvochtige doek schoon.
4.	 Verwijder de lekbak q.
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5.	 Verwijder de onderste afdichting 7 en bovenste afdichting 4 van het 
apparaat.

6.	 Reinig de lekbak q, de onderste afdichting 7 en de bovenste afdichting 4 
in warm water met afwasmiddel.

7.	 Laat de lekbak q, de onderste afdichting 7 en de bovenste afdichting 4 
aan de lucht drogen.

8.	 Plaats de lekbak q, de onderste afdichting 7 en de bovenste afdichting 4 
weer terug.

9.	 Veeg de sealbalk 9 met een lichtvochtige doek schoon.

	V O P B E R G E N

1.	 Rol het netsnoer 6 op en plaats deze in het compartiment in het deksel 1 van 
het apparaat.

	4 Wikkel het netsnoer niet rond het apparaat.

2.	 Bewaar het apparaat in de originele verpakking in een droge en gesloten ruimte.

	4 Plaats niets bovenop het apparaat.

	4 Zorg ervoor dat er geen druk op de afdichtingen wordt uitgeoefend. Bewaar het 
apparaat nooit met vergrendeld deksel.

	V T E C H N I S C H E  G E G E V E N S

Modelnr. Type 5709

Spanning stroomkabel / frequentie 220–240 V~ / 50 Hz

Vermogen 120 W

Stroomverbruik in de uit-stand 0,26 W

Afmetingen (b × d × h) 41 × 14 × 9 cm

Gewicht 1,9 kg

Technische wijzigingen voorbehouden.
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	V P R O B L E M E N  O P LO S S E N

Probleem Mogelijke oorzaak Problemen oplossen

Het apparaat werkt niet. De stroomaansluiting 
werkt niet.

Zorg ervoor dat de stekker 
van het netsnoer in een 
werkend stopcontact zit.

Het apparaat is 
beschadigd.

Druk op een willekeurige 
knop. Als het apparaat niet 
inschakelt, is het apparaat 
beschadigd.
Neem contact op met 
Solis of een door Solis 
erkend servicecentrum.

Het apparaat dicht een 
lege zak niet af.

De zak is niet juist 
geplaatst.

Controleer of de zak 
correct op de sealstrip is 
geplaatst.

Het apparaat creëert geen 
goed vacuüm in de zak.

De zak is niet juist in de 
vacuümkamer geplaatst.

Plaats het open uiteinde 
van de zak volledig in 
de vacuümkamer. Zorg 
ervoor dat er geen 
vouwen of kreukels zijn.

De sealstrip is niet schoon. Reinig zowel het apparaat 
als de sealstrip. (Zie 
hoofdstuk Reiniging en 
onderhoud).

De zak is beschadigd. Controleer de zak op 
scheuren of gaten. Herhaal 
het vacuümproces met 
een nieuwe zak als de zak 
beschadigd is.

De zak is niet schoon. Maak de binnen- en 
buitenkant van het open 
einde van het zakje 
schoon.
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Probleem Mogelijke oorzaak Problemen oplossen

Er komt weer lucht in een 
afgedichte zak.

De zak is niet volledig 
afgedicht.

Controleer of de 
afdichtingen schoon zijn 
en dicht de zak opnieuw af.

Het voedsel is bedorven. Gooi het voedsel weg.

De zak is beschadigd. Controleer de zak op 
scheuren of gaten. Herhaal 
het vacuümproces met 
een nieuwe zak als de zak 
beschadigd is.

Het apparaat trekt de 
container niet vacuüm.

De vacuümslang is niet 
goed aangesloten.

Steek één uiteinde van 
de vacuümslang in de 
aansluiting voor de 
vacuümslang. Steek het 
andere uiteinde van 
de vacuümslang in het 
ventiel op het deksel.

Het deksel is niet goed 
geplaatst.

Druk het deksel goed aan.

Er lekt vloeistof uit de 
container.

De inhoud is te warm. Koel de inhoud af in de 
koelkast alvorens vacuüm 
te trekken.

De zeshoekige container 
behoudt geen vacuüm.

De draaiknop staat niet in 
de SEAL-stand.

Draai de draaiknop naar 
de SEAL-stand.

De rubberen afdichting 
van de container is 
beschadigd.

Vervang de container door 
een nieuwe.
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	V V E R W I J D E R I N G

Deze markering geeft aan dat dit product in de hele EU niet met het ove-
rige huishoudelijke afval mag worden weggegooid. Om eventuele schade 
voor het milieu of de volksgezondheid als gevolg van ongecontroleerde 
afvalverwijdering te voorkomen, moet het verantwoord worden gerecy-
cled ter bevordering van het duurzame hergebruik van materialen. Om uw 
gebruikte apparaat terug te brengen, gebruikt u de retour- en inzamelsys-
temen of neemt u contact op met de handelaar waar het product werd 
aangekocht. Zij kunnen het product ook inzamelen met het oog op een 
milieuvriendelijke recycling.

	V 2 J A A R  G A R A N T I E

	4 Alleen geldig met een kassabon.

Op dit apparaat geven wij garantie als het defect aantoonbaar als gevolg van materiaal- 
of constructiefouten en ondanks juist gebruik en onderhoud is ontstaan. Glasbreuk 
valt niet onder de garantie. De garantie gaat in vanaf de aankoopdatum die vermeld 
staat op de aankoopbon die bij het apparaat moet zitten. De garantietermijn bedraagt 
12 maanden bij commercieel gebruik. De gedetailleerde garantievoorwaarden zijn te 
vinden op www.solis.com.

	V S O L I S  K L A N T E N S E R V I C E

Het is altijd de moeite waard om 
ons te bellen voordat u het artikel 
opstuurt, omdat storingen vaak een-
voudig kunnen worden opgelost met 
een passende tip of truc van onze 
experts. Voor landspecifieke contact-
informatie, scan de QR-code, volg de 
weblink of bel ons.
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